. Represented by:

DONATION AGREEMENT
no. 1
Parties:
1. Donor:
OWENSBORO SISTER CITIES AND REGIONS BOARD
EIN: 45-4946172

101 East Fourth Streef, P.O.
Box 10003, Owensboro KY
42302-9003

Michael Vanover, President

Registered address:

(hereinafier “Donor”)
and

Recipient:
Falwltni zikladni $kola Komenium a Mateiskd ¥kola
Olomouc, 8. ltvétna 29, pFispévkoys organizace
Company registration number: 70631018
Registered address: 8. kvétna 29

779 00 Olomouc

Czech Republic
Mgr. Petra Romanovska, director
19-1801826309/0800
IBAN CZZ58 0800 0000 1918 0182 6309
SWIFT kaod banky: GIBACZPX

Represented by:
Bank account details:

{hereinafter “Recipieni™)

(Donor and Recipient are each hereingfier “Porty” and
collectively “the Parties.”)

WITNESSETH:

WHEREAS, Donor desires to make a gift to Recipient and sef out
the intended use by Recipient of the donated funds; and
WHEREAS, the Parties seek to establish in writing their

respective obligations with regard to the gift.

NOW, THEREFORE, in consideration of the mutual covenants
and obligations herein contained, Donor and Recipient agree as
follows:

DAROVACT SMLOUVA

&1
Sminvni strany:
1. Dérce: .
OWENSBORQO SISTER CITIES AND REGIONS BOARD
EIN: 45.4946172
Sidlo; 101 East Fourth Street,

P.O. Box 10003,
Owensboro KY 42302-9003
Michael Vanover, President

Zastonpené:
(ddle jen “Ddrce”’}
a

2. QObdarovany:

Falultni zdkladni 3$kola Komenium a Matefskd kola
Olomeouc, 8. kvétna 29, pfispvkova organizace
1¢o: 70631018
Sidlo: 8. kvétna 29
779 00 Olomouc
Ceski republika
Zastoupené: Mgr. Petra Romanovska, feditelka
Skoly

19-1801826309/0800
IBAN CZ58 0800 0000 1918 0182 6309
SWIFT kéd banky: GIBACZPX

Bankovni spojeni:

{ddle jen “Obdarovany™)

(Ddree g obdarovany dale kazdy zvigst jake “Smbnwnif strana” a
spolecné jako “Smluvni strany”)

PREAMBULE:

Dérce mé zdjem poskytnout dar obdarovanému a stanovit idel
vyuZiti darovanych finanénich prostfedkli obdarovanym.
Za timto B¢elem Smluvni strany pisemné stanovuji své povinnosti
a zavazky tykajfci se pfedmétu daru,

§ ohledem na vzijemné ujednani a zivazky zde obsaZené, se
dirce a obdarovany dohodli takto:




Section 1,
Donor agrees to fransfer io Recipient the sum of $24,007.26
(Twenty-four thousand seven dollars and twenty-six cents)
(hereinafier “Donation™). The donation is made for the purpose
of providing education to Ukrainian refugees, including education
and leisure activities and also the school equipment in relation to
the refugee crisis.
Donor certifies that it is the sole, troe and absolute owner of the
donation and its right to dispose of it is not restricted by any
means,
By this agreement, recipient accepts the donation.

Section 2.
Donor shall complete the gift by executing a wire transfer to
Recipient’s bank account. Donor shall pay any fees associated
with the transfer charged by its bank. Recipient shall pay fees
associated with the transfer charged by its bank,
Ownership rights to the donation shall transfer to Recipient upon
completion of the wire transfer,

Section 3.
The Parties acknowledge that the subject of fhis Agreement may
be required to be disclosed pursuant to laws applicable to either
Donor, Recipient or both.
The Parties further certify that the facts stated in this Agreement
are not considered a trade secret.

Section 4.
Any amendments to this Agreement must be in writing and signed
by both Parties to be valid.

Section 5.
This Agreement shall constitute the entire Agreement between the
parties. Any prior understandings or representations, or any
subsequent oral representations or modifications of any kind shall
not be binding on either Party except to the extent incorporated
herein, in writing, by agreement of the Parties (section 4.).

Section 6,
This Agreement shall be governed by and construed in
accordance with the laws of the Czech Republic.

Section 7.
[f any provision of this Agresment shall, to any extent, be invalid
or unenforceable, the remainder of this Agresment shall be valid
and enforceable fo the fullest extent permitted by law.

Section 8.
The Parties declare that they have read this Agreement before
signing- it, that it was concluded after mmitual discussion,
according to their true and free will, certainly, gravely and
comprehensibly, not under duress or under markedly
disadvantageous iterms, during which time they confirm the
authenticity of this Agreement by their own signatures.

Clanek 1.
Diarce  poskyme obdarovanému finanéni obnos ve vydi
24,007.26 § (slovy: dvacet étyfi tisic a sedm dolarti a dvacet Sest
centdl ) {dale také jen ,Dar*). Dar je poskytnut za ielem zajisténi
vzdElavani  ukrajinskym  uprchlikim, voetnd  vzd&livéni
volnotasového a zdjmového a vybaveni Zkoly v souvislost
s uprchlickou krizi,
Darce prohladuje, ¥e je viludnym a skuteénym vlastnikem daru
a jeho prévo disponovat s nim nen{ nijak omezeno,
Obdarovany touto smlouvou dar p¥ijima.

Clénelc 2.

Dar bude poskytnut darcem formou bezhotovostnihe bankovniho
pfevodu na bankovni et obdarovaného. Dérce zaplati veikeré
poplatky spojené s pievodemn uctované jeho bankou a obdarovany
zaplati veSkeré poplatky spojené s pievodem UBtované jeho
bankou,

Vlastnickd prava k daru pfejdou na obdarovaného pfipsanim
¢astky (daru) na jeho bankovnf tidet.

Clinek 3.
Smluvni strany berou na v&domi, Ze mi¥e byt vy¥adovéno
zvefejnéni pfedmétu této smlouvy, a to v souladu se zdkony
platnymi pro dirce, obdarovaného nebo obé Smluvni strany.
Smluvni strany déle potvrzuji, Ze skutednosti uvedené v této
smicuvé nejsou povaZoviny za obchodni tajemstvi,

Clének 4.
VYiechny dodatky k této smlouvé musi mit pisemnou formu a pro
Jjejich platnost je vyZadovéan podpis obou Smiuvnich stran.

Cldnek 5.
Tato Smlouva piedstavuje Upinou dohodu mezi Smluvnimi
stranami. Jakdkoli predchozi wjednini nebo prohlageni nebo
jakakoli naslednd ustn{ prohléfent nebo hpravy jakéhokoli druhu
nebudou  zavazné pro  Zadnou ze  smiuvnich  stran,
s vyjimkou dodatks uzavienych na zdkladé &anku 4 této
smlouvy.

Clinek 6.
Tato smlouva se bude ¥dit v souladu se zakony Ceské republiky,

) Clanek 7.
Pokud se stanc jakékoli ustanoveni této smlouvy v jakémkoli
rozsahu neplatngm nebo nevymahatelnym, zbyla ustanoveni
smiouvy budou i naddle platnd a vymahatelnd v pném rozsahu
povoleném zikonem.

Clének 8.
Smluvni strany prohladuji, Ze si tuto Smlouvu pied jejim
podpisem pfedetly, je pro n€ srozumitelnd a byla uzaviena po
vzdjemném projedndni, podle jejich pravé, vaZns, urdité a
svobodné viile, nikoli pod natlakem nebo za vyrazng
nevyhodnych podminek, pfitemy toto potvrzujf svymi podpisy




Section 9,

The parties acknowledge that the subject of this Agreement
including all the amendments can be provided to the applicant
under the provision of the Act, no. 106/1999 Coll., on free aceess
to information, as amended and that this Agreement and all its
amendments is subjected to mandatory publication by the donor
pursuant to Act No. 340/2015 Coll., Register Act, as amended,
This agreement shall come into force the day it is signed by both
parties and effective on the date of publication in the Czech
Confract registry, in accordance with Act No. 340/2015 Coll.,
Register Act, as amended.

Section 10.
This Agreement is executed in two (2) counterparts, containing
both the Czech and English language version, meaning of
provisions of both versions are corresponding with each other.
Each Party will receive one counterpart hereof,

Section 11.
Recipient states that this agreement was presented to the
Assembly of the City Olomouc on the day of Qctober 10 2022,

IN TESTIMONY WHEREOF, witness the signatures
of the Parties hereto on this the day and date first hereinbelow
written.

DONOR:
OWENSBORO SISTER CITIES AND REGIONS BOARD

i By: Michael Vanover

Date:

hnlzdlz7.

RECIPIENT:
Fakultni zdkladni 3kola Komenium a Mate¥ska Zkola
Olomonuc, 8, kvétna 29, piispévkovd organizace

e DY
| Mgr. Petra Romanovskd

Date:

3N o

Fakultni zakladni skota Komenimn
a Mateiska Skola Clomouce, 8 kvétna 29
pfispévkava preanizace (1)

8. kvétna 29, 77% 00 Olomous
{C: 706 31 018, tel.; 585 208 220

Clanek 9,
Smluvn{ strany berou na védomi, e obsah této smlouvy vietnd
viech dodatkil miiZe byt poskytnut Zadateli v re¥imu zakona
€. 106/1999 Sb., o svobodném piistupu k informacim, ve znéni
pozd¢jEich pfedpisd, a Ze tato smlouva vietn® viech dodaik( bude
darcem nvefejnéna v registru smluv dle zédkona &. 340/2015 Sh.,
o zvlastnich podminkéch #i¥innosti nékterych smluv, uvefejiiovani
téchto smluv a o registru smluv (zdkon o registru smhuv), ve znéni
pozdgjsich predpis.
Tato smlouva nabyva platnosti dnem jejiho podpisu a Gginnosti
dnem uvefejnén{ v deském Registru smluv, v souladu se zdkonem
¢. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znéni pozd&jsich pFedpisd.

Clének 10,
Tato smlouva je vyhotovena ve dvou kopifch s platnosti originalu,
vieském a anglickém prekladu, Obé jazykové verze se
vyznamové  shoduji. Ka¥dd smluvni strana obdr¥{ jedno
vyhotovent,

Clanek 11,

Obdarovany prohlasuje, Z¢ Rada m¥sta Olomouce byla o této
smlouvé na své schiizi informovana dae 10. ijna 2022,

NA DUKAZ CEHOZ ptikladaji Smiuvni strany své podpisy v
niZe uvedeny den, mésic a rok,

Dérce:
OWENSBORO SISTER CITIES AND REGIONS BOARD

Zastoupené: Michael Vanover

Datumn:

Obdarovany:
Fakultni zikladni Skela IComenium a MateFskd
Olomeouc, 8. kvéina 29, piispévkovi organizace

§kola

B Zastoupena:
g Mgr. Petra Romanovska

Datum;

Fakultn! zakladni skola Komenium
a Matefska skola Olomouc. 8 kvétne 24
piispévkova organizace {3}

8 kvétna 29, 779 00 Giomouc
IC: 700 31 018, tel: 585 208 27C




